
SACRAMENTS | SACRAMENTOS 
Weddings | Bodas………………………………………………………………………….……(951) 689-8921 Ext. 100 
Baptisms | Bautizos……………………………………………………………………………(951) 689-8921 Ext. 100 

CATECHETICAL FORMATION | FORMACIÓN CATEQUÉTICA 
Religious Education (Eng) & Confirmation……Mary Fisher………........(951) 217-2676 
Religious Education (Span) / Catecismo……….Eva Jaimes…….………….(951) 205-1304 
Religious Education (Viet)……………………………………………………………………………(951) 689-8921 
RCIA | Sacramentos Para Adultos…Deacon Bernie Hernandez…..(951) 261-4958 

LITURGICAL MINISTRIES | MINISTERIOS LITÚRGICOS 
Altar Servers……………………………………...……………………..Ivy Osornio……...……...(909) 912-2408  
Monaguillos……………………………………………….…….…..………………………………….……...(951) 689-8921 
Lectors…………………………………………………………………………...Millie Polk…..…….…..(951) 801-1779 
Lectores……………………………………………………...Fernando Andrade…..………....(714) 423-1610 
Environment | Decoración……….Roberto & Laura Vargas……..………..(714) 679-1757 
Eucharistic Ministers…………………………………………………………………………..……....(951) 689-8921 
Ministros de Eucaristía  11:00am…...…...Ramiro Guerrero………..……....(714) 392-5461           
   6:00pm…………………...David Baez………............(951) 707-7714 
   1:00pm…………………...Raul Juarez…………………(951) 961-0475 
Ushers………………………………………………………………………..Mike Koury…………........(951)237-3881 
Ujieres……………………………………………………………………………….…….…………….…………...(951) 689-8921 
Vietnamese Liturgy……………………………………….Nhan Nguyen….………........(951) 329-2845 

PASTORAL MINISTRY | MINISTERIO PASTORAL 
Bereavement……………………............................................Marie Hoesman……....(951)359-1669 
Visit of the Sick………………………………………………………….....Lincon Mena…......(951) 689-8921 
Comunión a los Enfermos………………………………………....Raul Juarez….…...(951)961-0475 
Mejorando Matrimonios…(Jueves 7pm) ..Benjamin y Marina Posada).…(714)393-4947 

COMMUNITY-BUILDING & SERVICE | SERVICIO Y COMUNIDAD 
Fellowship…………………………………………………………………....Flora Helepiko……(951)489-9755 
Small Faith Communities……………………………………...Donna Nurre……...(951) 522-4751 
Food Bank | Dispensa de Comida…(Tue-Thu-Fri 10am-12pm).…..(951) 689-8921 
Church Cleaning | Limpieza de Iglesia…….....Griselda Martinez…..(951)489-2096      
Raíces de Justicia / Roots of Justice……………...Elizabeth Leon……….(951)756-9244  
Youth Ministry…..Reggie Flores……… r.flores@sbdiocese.org…….(951) 689-8921 ext. 110 

PRAYER & BIBLE STUDY | ORACIÓN Y ESTUDIO BÍBLICO 
Devotions………………………………....................................Joe & Annette Diaz…. (951)684-3437 
Grupo de Oración……(martes 7pm)…………….Martin Santana…….…… (951) 880-6314 
Grupo de Hombres……(viernes 7pm).………...Cresencio Puente……..(951) 203-8907 

NOVEMBER 23, 2025  MASSES / MISAS  
                                                      

Saturday | Sábado  
4:00pm……………………….English 
6:00pm……………………….Español 

Sunday | Domingo | Chúa Nhật 

7:30am………………………..English 
9:00am……………………….English 
11:00am……………………….Español 
1:00pm………………………..Español 
3:00pm………………………..Tongan 
    (1st Sunday of the Month) 
5:00pm…………………..Vietnamese 

Wednesday | Miercoles 

12:30pm…………………….Español 

Daily Mass:  Mon-Sat 

8:00am………………………English 

Confessions | Confesiones   
9:00am | Saturdays | Sabados  

PARISH STAFF 
Pastor 
Rev. Benjamin Alforque, MSC 

Parochial Vicars 
Rev. Juan Pablo Romero, MSC  

Deacons 
Bernardo Hernandez                               
Nam Bui 

School Principal 
Ann Meier      
ameier@sbdiocese.org 
www.olphriverside.com 

Parish Secretary 
Karla Romero  
(951) 689-8921 Ext. 100 
kromero@sbdiocese.org 

Business Manager  
Annette Morales  
(951) 689-8921 Ext. 102   

Office Hrs./ Horas de Oficina 
Monday - Friday                                 
9:00am-5:00pm (closed 12-1pm) 

Our Lady of   
Perpetual  Help  
      5250 Central Avenue, Riverside, CA 92504  
               Office: (951) 689-8921   School: (951) 689-2125              
 Parish Website: olphriverside.org                                          
 Parish Email: olph.riv@sbdiocese.org                                                                                      

MISSION STATEMENT:    
We at Our Lady of Perpetual Help as a people of God are called to unite and 
integrate our multicultural community into a Christian family, enriched by 
God’s gifts.  We are committed to care for one another, coming together spiritually, 
socially and  emotionally to celebrate our faith.  



O u r  Lo r d  J e s u s  C h r i s t,  K i n g o f  t h e  u n i v e r s e  

N OV E MB E R  2 3 ,  2 0 2 5  

The Solemnity of Our Lord Jesus 
Christ, King of the Universe 

  
1. First Reading: 2 Samuel 5:1-3 
2. Responsorial Psalm: Psalm 122:1-2, 3-4, 4-5 
3. Second Reading: Colossians 1:12-20 
4.  Gospel: Luke 23:35-43 

 
The kingship of Jesus Christ, King of the Universe, 
has its roots in the Old Testament tradition.  The an-
tagonism of Israel against Judah melted before the 
bond of brotherhood.  David was anointed king be-
cause he loved and cared for the people and was a val-
iant leader in war: a shepherd and a commander of the 
army at the same time. This was the compact between 
the people and the king, like a covenant or a constitu-
tion that defined their mutual loyalty to each other: the 
king would rule them with justice; the people would 
do their share in the administration of justice for the 
whole community by doing the liberating command-
ments of Yahweh, and not repeat their experience of 
slavery and oppression in Egypt.  God was witness to 
this royal covenant-making: it was his justice that the 
people and their king must administer (1 Sam 8:6-22 
vs. 1 Sam 12:6-18).  The elders, traditionally the re-
sponsible leaders of the clan and nation, were the in-
termediaries in anointing David as king. 
 
Ps 22 sings of the centrality of justice as the duty of 
the king. The structure of the psalm describes the 
structure of the city: the equality of the distance be-
tween the periphery and the center, in the center is 
found the throne of justice, of judgment, which brings 
about peace!  Divine justice in an egalitarian commu-
nity produces genuine and lasting peace. 
 
The kingship of Jesus, rooted in God’s liberating jus-
tice that leads to peace, takes on a new and universal 
dimension on the cross.  In Luke’s gospel Jesus is 
shepherd, but not a warrior who kills, although he 
would identify himself with those who take up arms 
for a just cause (Luke 22:35-38, esp. v. 37: “and he 
was reckoned with the lawless”= the lawless: those 
who defied the law, and took up arms for a just cause). 
Crucified between two evildoers, Jesus is revealed as 
the Christ Messiah, the Savior and King of forgiveness 
and compassion. His kingdom is proclaimed as both 
here on earth and in the fulness of time and space 
(paradise).  His passive resistance has turned others 
into active resisters of evil!  
 
So, Paul, in declaring the veracity of his gospel, turns 

to the liturgical hymn of the early Christian community 
and intones the greatness of Christ in whom everything 
was created and by whom everything was 
saved.  Creation and salvation are inseparable in Christ 
Jesus.  He, the image of the invisible God, is the center 
of time and space, the head of the new visible redeemed 
community that is the church.  He is the beginning, the 
firstborn from the dead.  The universality of his reign 
and the reconciliation of all – the conquest of death by 
the forgiveness of sins – have brought that universal 
peace attained by the shedding of his blood.  Let us nev-
er miss this: a reign of love, justice and peace through 
the cross, the self-giving of Jesus, the shedding of his 
blood. 
 
We are citizens of this universal Reign of Jesus.  Let us 
be brothers and sisters of love, justice and peace and 
self-giving in our time.  By his passive resistance let us 
be active resisters of hatred, injustice and violence.  Let 
us unmask the structures of violence and oppression that 
engulf us even if we suffer and die in the process. 

Long live, Jesus Christ, King of the Universe!                              
– Fr. Ben, MSC 

MULTICULTURAL MASS OF               
THANKSGIVING 

Wednesday, Nov 26 at 
7:00pm 

We invite all our community to 
join together in this special 
Mass to give thanks to the 
Lord for all his blessings. 

SCHEDULE THIS WEEK...  

Religious Education & Confirmation 
• No classes this week 
Parish Office 
• Nov 26 close at 12pm.  Closed Nov 27-28.   
Youth Group 
• No Youth Group this Thursday 

On behalf of Fr. Ben, Fr. Juan, Deacon Nam, 
Deacon Bernie & Parish Staff: 

We wish all our parishioners a Blessed 
Thanksgsiving Holiday. May the Lord Bless 

all our parishioners & their families .  



N u e s t ro  S eÑ o r  J es u cr i s to,  R e y  d e l  U n i v e rs o  

N OV I E MB R E  2 3 ,  2 0 2 5  

Solemnidad de Nuestro Señor Jesucristo, 
Rey del Universo 

  
1. Primera lectura: 2 Samuel 5:1-3 
2. Salmo responsorial: Salmo 122:1-2, 3-4, 4-5 
3. Segunda lectura: Colosenses 1:12-20 
4. Evangelio: Lucas 23:35-43 
  
El reinado de Jesucristo, Rey del Universo, tiene sus 
raíces en la tradición del Antiguo Testamento. El an-
tagonismo de Israel contra Judá se disolvió ante el 
vínculo de la fraternidad. David fue ungido rey por-
que amaba y cuidaba al pueblo y era un valiente líder 
en la guerra: pastor y comandante del ejército a la vez. 
Este era el pacto entre el pueblo y el rey, como una 
alianza o una constitución que definía su lealtad mu-
tua: el rey los gobernaría con justicia; el pueblo cum-
pliría con su parte en la administración de justicia pa-
ra toda la comunidad, siguiendo los mandamientos 
liberadores de Yahvé, y no repetiría la experiencia de 
esclavitud y opresión de Egipto. Dios fue testigo de 
este pacto real: era su justicia la que el pueblo y su rey 
debían administrar (1 Sam 8:6-22 vs. 1 Sam 12:6-18). 
Los ancianos, tradicionalmente los líderes responsa-
bles del clan y la nación fueron los intermediarios en 
la unción de David como rey. 
 
El Salmo 22 canta la centralidad de la justicia como 
deber del rey. La estructura del salmo describe la es-
tructura de la ciudad: la igualdad entre la periferia y el 
centro, donde se encuentra el trono de la justicia, del 
juicio, que trae la paz. La justicia divina en una comu-
nidad igualitaria produce una paz genuina y duradera. 
 
El reinado de Jesús, arraigado en la justicia liberadora 
de Dios que conduce a la paz, adquiere una nueva di-
mensión universal en la cruz. En el evangelio de Lu-
cas, Jesús es pastor, pero no un guerrero que mata, 
aunque se identifica con aquellos que toman las armas 
por una causa justa (Lucas 22:35-38, especialmente el 
versículo 37: «y fue contado entre los inicuos» = los 
inicuos: aquellos que desafiaban la ley y tomaban las 
armas por una causa justa). Crucificado entre dos mal-
hechores, Jesús se revela como el Cristo Mesías, el 
Salvador y Rey del perdón y la compasión. Su reino 
se proclama tanto aquí en la tierra como en la plenitud 
del tiempo y el espacio (el paraíso). ¡Su resistencia 
pasiva ha convertido a otros en resistentes activos 
contra el mal! 
 
Así pues, Pablo, al declarar la veracidad de su evange-
lio, recurre al himno litúrgico de la primitiva comuni-

dad cristiana y proclama la grandeza de Cristo, en quien 
todo fue creado y por quien todo fue salvado. Creación 
y salvación son inseparables en Cristo Jesús. Él, imagen 
del Dios invisible, es el centro del tiempo y del espacio, 
la cabeza de la nueva comunidad redimida y visible que 
es la Iglesia. Él es el principio, el primogénito de entre 
los muertos. La universalidad de su reinado y la recon-
ciliación de todos —la victoria sobre la muerte median-
te el perdón de los pecados— han traído consigo esa paz 
universal alcanzada por el derramamiento de su sangre. 
No olvidemos jamás esto: un reinado de amor, justicia y 
paz a través de la cruz, la entrega de Jesús, el derrama-
miento de su sangre. 
 
Somos ciudadanos de este reinado universal de Jesús. 
Seamos hermanos y hermanas de amor, justicia, paz y 
entrega en nuestro tiempo. Inspirándonos en su resisten-
cia pasiva, seamos resistentes activos al odio, la injusti-
cia y la violencia. Desenmascaremos las estructuras de 
violencia y opresión que nos envuelven, aunque sufra-
mos y muramos en el intento. 

¡Viva Jesucristo, Rey del Universo!  
– P. Ben, MSC 

HORARIO ESTA SEMANA... 

Educación Religiosa y Confirmación 
• No hay clases esta semana 
Oficina Parroquial 
• Nov 26 Cierra a las 12pm.  Cerrado Nov 27-28.   
Grupo de Jovenes 
• No hay reunion este jueves. 

MISA DE ACCION DE GRACIAS 

Miercoles, 26 de noviembre 
a las 7:00pm 

Nos unimos como familia parroquial 
en la Misa  Multicultural para dar        

gracias a  Dios por sus bendiciones.   

De parte del Padre Benjamin, Padre Juan, 
Diacono Nam, Diacono Bernie y el                      

Personal de la Parroquia:  
Les deseamos un Feliz Día de Acción de 

Gracias.  Que Dios bendiga a todos                  
nuestros feligreses y sus familias.  



 

     CHỦ NHẬT, Ngày  23 Tháng Mười Một, 2025 

LỄ CHÚA GIÊSU KITÔ, VUA VŨ TRỤ 

Thánh Lễ Tạ Ơn Đa Văn Hóa sẽ được cử hành  
vào lúc  7 giờ chiều Thứ Tư, 26 Tháng 11, 2025   
Nguyện xin Thiên Chúa ban muôn ơn lành hồn xác 

 xuống trên gia đình quý vị . Chúng ta hãy tạ ơn Chúa 
vì mọi hồng ân Ngài đã ban cho cuộc sống chúng ta. 

TỔNG CỘNG DÂNG CÚNG HẰNG TUẦN             
         November  15 & 16, 2025  

Trong Các Thánh Lễ :  $ 9,778.00   
  Qua Trang Mạng :  $ 1,300.00 
Quý vị có thể dâng cúng  qua trang mạng :   

ww.olphriverside.org 

MỤC THÔNG TIN HẰNG TUẦN 

 Chủ Nhật 30 Tháng 11, 2025 :   Để mừng Lễ TẠ ƠN, Các Lớp GIÁO LÝ, TNTT & VIỆT NGỮ không sinh hoạt Chủ Nhật này 
                                                                    —  Hội Legio Maria họp tại Hội Trường sau Thánh Lễ 5 giờ chiều. 

 Thứ Sáu 5 Tháng 12, 2025—Thứ Sáu đầu tháng—CĐ có Chầu Thánh Thể tại Nhà Nguyện 6:30—7:30 tối  

 GIÁO XỨ TỔ CHỨC TĨNH TÂM MÙA VỌNG  vào THỨ BẢY  Mồng 6 Tháng 12, 2025—Từ 9 giờ sáng đến 1 giờ chiều tại Hội Trường Giáo Xứ 

 XIN QUÝ VỊ TIẾP TỤC ỦNG HỘ TIẾN TRÌNH TU BỔ BÃI ĐẬU XE CỦA GIÁO XỨ CHÚNG TA—CẢM ƠN LÒNG HẢO TÂM CỦA QUÝ VỊ 

 CẦU NGUYỆN THEO Ý  ĐỨC THÁNH CHA LÊÔ XIV                  Tháng 11:  Cầu cho việc phòng chống vấn nạn tự tử   
 Chúng ta hãy cầu nguyện để những người đang có ý định tự tử sẽ tìm được sự hỗ trợ, chăm sóc và tình yêu thương mà họ cần trong cộng 

đoàn và đồng thời cởi mở đón nhận vẻ đẹp của sự sống. 

Mọi thắc mắc liên quan đến các  Bí Tích HÔN PHỐI,RỬA TỘI,   Nghi thức 
TANG LỄ  & GIÁO LÝ TÂN TÒNG.   Xin vui lòng liên lạc  văn phòng Giáo Xứ   

số phone  951-689-8921  # 100  để lấy hẹn hay để  biết thêm chi tiết. 

BAN HỘI ĐỒNG MỤC VỤ CỘNG ĐOÀN  
 Chủ Tịch: Nguyễn Trung  /  Phó  CT Nội Vụ :   Nguyễn Đ. Trọng   

  Phó Chủ Tịch Ngoại Vụ :  Nguyễn Đ. Hạnh 
  Thủ Quỹ : Nguyễn T. Thưởng  /  Thư Ký : Lê Sinh 

 

               1.      Bài Đọc Một : Trích Sách Samuel quyển Thứ Hai (2 Sm 5,1-3) 
                            2.      Đáp Ca: Thánh Vịnh 122 :1-2, 3-4, 4-5 
                              3.      Bài Đọc Hai: Trích Thư Thánh Phaolô Tông Đồ gửi Tín Hữu Côlôxê (Cl 1, 12-20x) 
               4.      Tin Mừng Đức Giêsu Kitô theo Thánh Luca (Lc 23: 35-43) 

          Vương quyền của Đức Giêsu Kitô, Vua Vũ trụ, có nguồn gốc từ truyền thống Cựu Ước. Sự đối lập giữa Do-Thái và Giuđêa đã tan biến 
trước dây liên kết tình huynh đệ. Đavít được xức dầu làm vua vì ông yêu mến và quan tâm đến dân chúng và là một vị lãnh đạo dũng cảm 
trong chiến tranh: vừa là người chăn chiên vừa là chỉ huy quân đội cùng một lúc. Đây là hiệp ước giữa dân và vua, như một giao ước hay 
hiến pháp định nghĩa lòng trung thành lẫn nhau: vua sẽ cai trị họ bằng công lý; dân sẽ thực hiện phần của mình trong việc thi hành công lý 
cho toàn cộng đồng bằng cách tuân giữ các điều răn giải phóng của Gia-Vê, và không lặp lại kinh nghiệm nô lệ và áp bức ở Ai Cập. Thiên 
Chúa là nhân chứng của giao ước hoàng gia này: chính Ngài là công lý mà dân và vua của họ phải thi hành (1 Sam 8:6 -22 so với 1 Sam 12:6-
18). Các trưởng lão, theo truyền thống là những người lãnh đạo có trách nhiệm của gia tộc và quốc gia, là những người trung gian trong 
việc xức dầu cho Đavít làm vua.  
         Thánh Vịnh 22 ca ngợi vị trí trung tâm của công lý như là bổn phận của vua. Cấu trúc của Thánh Vịnh mô tả cấu trúc của thành phố: sự 
bình đẳng về khoảng cách giữa ngoại vi và trung tâm, tại trung tâm là ngai vàng của công lý, của sự phán xét, điều mang lại hòa bình! 
Công lý Thần Linh trong một cộng đồng bình đẳng tạo ra hòa bình đích thực và bền vững. 
          Vương quyền Chúa Giêsu, bắt nguồn từ công lý giải phóng của Thiên Chúa dẫn đến hòa bình, mang một chiều kích mới và phổ quát 
trên thập giá. Trong Tin Mừng theo Thánh Luca, Chúa Giêsu là người chăn chiên, nhưng không phải là chiến binh giết người, mặc dù Ngài 
vẫn đồng cảm với những ai cầm vũ khí vì một lý do chính đáng (Lc 22:35-38, đặc biệt câu 37: “và Ngài được coi là kẻ vô luật” = kẻ vô luật: 
những người chống lại luật pháp và cầm vũ khí cho một lý tưởng chính đáng). Bị đóng đinh giữa hai kẻ gian ác, Chúa Giêsu được tỏ ra là 
Đấng Kitô, Đấng Cứu Thế và Vua của sự tha thứ và lòng thương xót. Vương quốc của Ngài được rao giảng cả ở trần gian lẫn trong sự trọn 
vẹn của thời gian và không gian (thiên đàng). Sự kháng cự thụ động của Ngài đã biến người khác thành những kẻ kháng cự tích cực 
chống lại điều ác! 
         Vậy nên, Thánh Phao-lô, khi tuyên xưng sự thật Phúc Âm của mình, đã hướng đến bài thánh ca phụng vụ của cộng đồng Kitô hữu sơ 
khai và ngân vang sự vĩ đại của Đức Ki-tô, trong Ngài mọi sự được tạo dựng và nhờ Ngài mọi sự được cứu chuộc. Sự tạo dựng và cứu rỗi 
không thể tách rời trong Đức Giê-su Ki-tô. Ngài, hình ảnh của Thiên Chúa vô hình, là trung tâm điểm của thời gian và không gian, là đầu 
của cộng đồng cứu chuộc mới hiện hữu, tức là Hội Thánh. Ngài là khởi đầu, là Con Trưởng từ cõi chết. Sự phổ quát của triều đại Ngài và 
sự hòa giải tất cả – chiến thắng sự chết nhờ sự tha thứ tội lỗi – đã mang lại hòa bình toàn cầu đó qua  
việc đổ máu của Ngài. Chúng ta đừng bao giờ quên điều này: một triều đại của tình yêu, công lý  
và hòa bình nhờ thập tự giá, sự hiến thân của Đức Giê-su, sự đổ máu của Ngài. 
         Chúng ta là công dân của Vương Quốc phổ quát của Chúa Giêsu. Hãy là anh chị em với nhau  
trong tình yêu thương, công lý và hòa bình, và sự hiến mình trong thời đại của chúng ta. Nhờ sự  
kháng cự thụ động của Ngài, chúng ta hãy trở thành những người kháng cự tích cực đối với hận  
thù, bất công và bạo lực. Hãy vạch trần những cấu trúc bạo lực và áp bức đang bao trùm chúng ta,  
dù chúng ta có phải chịu đau khổ và chết trong quá trình đó.   
Chúa Giêsu Kitô muôn đời, Vua vũ trụ!                                              – LM. Benjamin Alforque, MSC. 



 
 
 
 
 

Dear OLPH Parishioners, 
May the Sacred Heart of Jesus be loved everywhere, now and forever! 

Today, we focus our hearts on Small Faith Communities.  
We know that before the pandemic, we had flourishing 
small faith communities that helped nourish our faith-life 
as we journeyed together as church.  The pandemic dis-
rupted our communities of faith, and probably there are 
only few that remained.  Moreover, the mobility of people 
and the passing of others have kept our remaining faith 
communities few in number and ageing at the same 
time.  Sometimes we wonder whether our youth, our chil-
dren and young adults can be part these small faith com-
munities.   
There are several reasons why we gather as small faith 
communities.  From an existential experience, one would 
be to celebrate the joys and blessings of life with others; or 
to reach out to others to help them or for them to help 
me; or to face life together.  From a theological perspec-
tive, we are called together to form one community of life, 
hope and love.  Our vocation is not to be alone as an indi-
vidual.  Our vocation is to love the other and be a commu-
nity with each other.  At the center of this small faith com-
munity is Jesus, for he is the center of our lives.  “When 
two or three are gathered together in my name, I am in the 
midst of them” (Matt 18:20).  Furthermore, our life here on 
earth is called to participate in the community of life and 
love of the Triune God: with the Father who creates, with 
the Son who redeems, and with the Holy Spirit who sancti-
fies. 
How do we live and structure this small faith communities 
today?  The early Church provides a model: (Acts 2:44-47) 
“And all who believed were together and had all things in 
common; and they sold their possessions and goods and 
distributed them to all, as any had need. And day by day, 
attending the temple together and breaking bread in their 
homes, they partook of food with glad and generous 
hearts, praising God and having favor with all the people. 
And the Lord added to their number day by day those who 
were being saved.” 
Small Faith Communities is centered on Jesus: the Word of 
God.  But it is also centered on the lives of the believers 
with whom Jesus identified himself, thereby, elevating our 
dignity from being creatures in the likeness and image of 
God to being children of God.  “Whatsoever you do to the 
least of my brothers and sisters, that you do unto me” (cf. 
Matt 25:40-45).  This is synodality: walking together with 
Jesus, Jesus walking together with us! 
Small Faith Communities then are intentional communities 
of about 10 to 12 people.  They could be more, for as long 
as the members agree and the group is manageable.  They 

gather together according to their availability.  The rule of 
the thumb is: regularly, and best if once a week. 
 
What will they do?  They can start by (a) welcoming each 
other, (b) opening prayer, (c) talk about how they are do-
ing, (d) read the Scripture or a Church document or teach-
ing, (e) pray and reflect individually, (f) share their reflec-
tions to the group, (g) plan for action – how to live their 
Christian faith, hope and love based on what they have 
discovered together.  Then, they can celebrate with a meal, 
or with games like domino or cards, or singing karaoke or 
dancing, or doing art activities… until next time. 
 
It is important that (a) host is identified beforehand; (b) a 
facilitator is assigned for that gathering; (c) the reading for 
prayer and reflection is handed out beforehand. 
You can also invite our priests and deacons, or other small 
faith communities to join you once in a while. And know 
that Christ Jesus is with us always as Body of Christ, the 
living Temple of the Holy Spirit, with our Lady of Perpetual 
Help. – Fr. Ben, MSC 

PARISH ADVENT RETREAT                                               
Saturday, December 6th 

9am to 1pm in Parish Hall 
Let’s Prepare ourselves for the Season! 

SMALL FAITH COMMUNITIES  

Want to do something extra for Advent?  

We can help you form a small Faith               

community.  For information, Contact:                                

Donna Nurre (951) 522-4751 

YOUTH DAY AT ANAHEIM CONVENTION 
CENTER—February 19, 

2026                       All Mid-
dle School & High School students 
invited to attend Youth Day.  Cost 
is $45.  Transportation will be pro-
vided by bus from OLPH to Anaheim Conven-
tion Center and back.  Register by Dec 30th.                                    

For info: Reggie Flores 951-689-8921 ext. 110 or 
r.flores@sbdiocese.org 

MULTICULTURAL CHILDREN’S CHOIR 

We would like to invite all school-age chil-
dren to join the multicultural children’s 
choir to sing on Christmas Eve.  We will 
sing Christmas carols at 5:30pm, then sing 
at the 6:30pm Bilingual Mass on Decem-
ber 24th.  If you would like to join, please 
call the office and leave your contact infor

  mation so we can notify you of rehears-



Estimados feligreses de OLPH, 
¡Que el Sagrado Corazón de Jesús sea amado en todas par-
tes, ahora y siempre! 
Sabemos que antes de la pandemia, teníamos pequeñas 
comunidades de fe florecientes que nutrían nuestra vida 
espiritual mientras caminábamos juntos como iglesia. La 
pandemia trastornó nuestras comunidades de fe, y proba-
blemente solo quedan unas pocas. Además, la movilidad 
de las personas y el fallecimiento de algunos han provoca-
do que nuestras comunidades de fe restantes sean pocas y, 
al mismo tiempo, estén envejeciendo. A veces nos pregun-
tamos si nuestros jóvenes, nuestros niños y adultos jóve-
nes pueden formar parte de estas pequeñas comunidades 
de fe. 
Hay varias razones por las que nos reunimos en pequeñas 
comunidades de fe. Desde una perspectiva existencial, una 
sería para celebrar las alegrías y bendiciones de la vida con 
los demás; o para tender la mano a otros, ya sea para ayu-
darlos o para recibir ayuda; o para afrontar la vida juntos. 
Desde una perspectiva teológica, estamos llamados a for-
mar una comunidad de vida, esperanza y amor. Nuestra 
vocación no es estar solos como individuos. Nuestra voca-
ción es amar al prójimo y ser una comunidad. En el centro 
de esta pequeña comunidad de fe está Jesús, porque él es 
el centro de nuestras vidas. «Donde dos o tres se reúnen 
en mi nombre, allí estoy yo en medio de ellos» (Mt 18,20). 
Además, nuestra vida terrenal nos llama a participar en la 
comunidad de vida y amor del Dios Trino: con el Padre que 
crea, con el Hijo que redime y con el Espíritu Santo que 
santifica. 
¿Cómo vivimos y estructuramos hoy estas pequeñas comu-
nidades de fe? La Iglesia primitiva nos ofrece un modelo: 
(Hechos 2:44-47) «Todos los que habían creído estaban 
juntos y compartían todo lo que tenían. Vendían sus pro-
piedades y sus bienes y los repartían entre todos, según la 
necesidad de cada uno. Diariamente se reunían en el tem-
plo y partían el pan en sus casas, compartiendo la comida 
con alegría y sencillez de corazón, alabando a Dios y gozan-
do del favor de todo el pueblo. Y el Señor añadía cada día a 
la iglesia los que iban siendo salvos». 
Las pequeñas comunidades de fe se centran en Jesús: la 
Palabra de Dios. Pero también se centran en la vida de los 
creyentes con quienes Jesús se identificó, elevando así 
nuestra dignidad de criaturas a imagen y semejanza de 
Dios a hijos de Dios. «Lo que hicisteis a uno de estos mis 
hermanos más pequeños, a mí me lo hicisteis» (cf. Mateo 
25:40-45). Esto es sinodalidad: caminar juntos con Jesús, 
¡Jesús caminando con nosotros! Las pequeñas comunida-
des de fe son comunidades intencionales de entre 10 y 12 
personas. Pueden ser más numerosas, siempre que los 

miembros estén de acuerdo y el grupo sea manejable. Se 
reúnen según su disponibilidad. La regla general es: con 
regularidad, e idealmente una vez por semana. 
 
¿Qué harán? Pueden comenzar por: (a) darse la bienveni-
da, (b) iniciar la oración, (c) compartir cómo se encuentran, 
(d) leer las Sagradas Escrituras, un documento o enseñanza 
de la Iglesia, (e) orar y reflexionar individualmente, (f) com-
partir sus reflexiones con el grupo, (g) planificar acciones 
para vivir su fe, esperanza y amor cristianos, basándose en 
lo que han descubierto juntos. Después, pueden celebrar 
con una comida, juegos como dominó o cartas, karaoke, 
baile o actividades artísticas… hasta la próxima. 
Es importante que: (a) se identifique al anfitrión con antici-
pación; (b) se asigne un facilitador para la reunión; (c) se 
entregue la lectura para la oración y la reflexión con antici-
pación. 
 
También pueden invitar a nuestros sacerdotes y diáconos, 
u otras pequeñas comunidades de fe, a unirse a ustedes de 
vez en cuando. Y sepan que Cristo Jesús está siempre con 
nosotros como Cuerpo de Cristo, Templo vivo del Espíritu 
Santo, con Nuestra Señora del Perpetuo Socorro. – P. Ben, 
MSC 

 

CELEBRACION DE VIRGEN DE GUADALUPE 
  DICIEMBRE 11:  10pm Procesion 

          11pm Misa con Mariachi 
         12am-1am Mañanitas con Mariachi 

DICIEMBRE 12: 
           5:00pm Procesión  
 6:00pm  Danzantes Aztecas 
  6:30pm Misa en español 

DIA DE JUVENTUD EN EL CENTRO DE             
CONVENCIONES DE ANAHEIM                                             

Febrero 19, 2026  8am a 4pm 

Todos los jovenes de Middle School 
(Grados 7 y 8) y de & High School  

(grados 9 a 12) estan invitados al Día de 
Juventud. Costo es de $45.  Incluye el 

autobus para la transportación.  Se 
deben registrar antes del 30 de diciem-

bre.  Para mas información y registración:                                       
Reggie Flores 951-689-8921 ext. 110  

r.flores@sbdiocese.org 

RETIRO DE ADVIENTO PARROQUIAL 
Sabado, 6 de diciembre 

9am a 1pm en el Salon Parroquial 
Preparémonos para la temporada!  



Please remember in your prayers the following  who are ill or 
are recovering from illness or surgery:    Tad Arnold, Amber 
Barcelona, Carolina Bernal, Cheryl Binkley, Ron Binkley, Leti 

Bustos, Martha Diaz, Vera Diaz, Marie Fiveash, La-
nae Gotz, Jane Huffman, Joyce Leon, David Lopez, 
Hope Montes,  Ray Mora, Phil Morse, Yvonne Parra, 
, Shirley Shovah, Sally Ann Thomas, Asilika Tupou, 
Lusi Vaipulu, D’Andre Wilkerson, Pete Wilkerson,  
Russell Wilkerson, Corazon Alforque and Maria Divi-
na Alforque.                                                                             

11/16/25     COLLECTION TOTAL                       
Masses =  $9,778     Online= $1,300 

To make donations online: olphriverside.org   
or  use QR code in pews                  

               
 
SATURDAY         NOVEMBER 22   SABADO 
8:00am +John Hennessy 
 +Tam Nguyen 
 +Thomas Nguyen Van Long 
4:00pm +Efren Ramirez by his wife 
6:00pm  +Roberto Aviles de Jesus Figueroa 
 +Cresenciano y Clementina Macias de Fam. Villalobos 
 +Gustavo Rubio de sus papas y hermanos 
 +Luis Angel Minero 
SUNDAY            NOVEMBER 23                  DOMINGO      
7:30am   Intention of Beth Hankins by Family 
 +John A. Hennessy 
 +Donald Albert Johnson by Lectors  
9:00am +Maria Nieto 
 +Ablah Hishmeh 
 +Sam & Josephine Pilliter by Tina Monroe 
11:00am +Manuel Mario Gonzalez (Aniv. 10 años) de hijas y nietos 
 +Angelina Leon Castañeda de sus sobrinas 
 +Gabriel Leon Gaytan de sus nietas 
1:00pm  +Horacio Barrios (Aniv. 1 año) de hijos e hijas 
 +Maria Guadalupe y Ramon Martinez de Maria Rosario 
 Intención de cumpleaños de Alejandrina Villaseñor 
   Intención de cumpleaños de Griselda Segundo de Luvia Segundo 
5:00pm +Joseph Nguyen Tu Nguyen by Dang Quynh Family 
 +Micae Nguyen Van Ut 
 In thanksgiving by Duong Nam Family 
 For All Souls of Legion of Mary Group 
MONDAY        NOVEMBER 24                   LUNES 
8:00am  Intention of Birthday of Joselyn Dominguez by family 
 +Joseph Shiferaw by Angeles Sanchez 
 +Vincent & Joseph  
TUESDAY        NOVEMBER 25     MARTES 
8:00am +Joseph Shiferaw by Angeles Sanchez 
 +Maria Mat Nguyen 
 +Vincent Le QUang Hong by Dung Vu Family 
 +Raymondo Maria Nguyen Dai Hoang 
WEDNESDAY       NOVEMBER 26  MIERCOLES 
8:00am   For Souls in Purgatory by Angeles Sanchez 
 +Joseph Domenico 
 Intention for Peace 
12:30pm  +Patricia Avila de Josefina Silva y Familia 
THURSDAY             NOVEMBER 27    JUEVES  
8:00am   +Joseph Sciberras 
 +Felix Fernandez by Ven & Fe Roldan 
 For Souls in Purgatory by Angeles Sanchez 
 In thanksgiving to Mother Mary 
FRIDAY         NOVEMBER 28  VIERNES 
8:00am +Joseph Vu Viet Duong by Dang Quynh 
 +MAria Pham Thi Khanh 
 For All Souls 
 For All Ancestors 

  WEEK OF NOV 23-29 

SUNDAY               NOVEMBER 23  DOMINGO                         

7:30am                 Mass in English                Church                       
9:00am   Mass in English  Church                      
10:00am  Fellowship         Hall                                                       
11:00am  Misa en español  Church          
12:45pm  Viet Rel Ed  Rm 3-5,7                 
2:15pm  Viet. Language  Rm 3–5,7                
3:30pm  Viet Eucharistic Youth Hall Annex                
1pm-10pm Viet. Community  Hall                                     
1:00pm  Misa en español                 Church                      
5:00pm  Mass in Vietnamese Church                  
6:30pm  Choir Practice (for Multicultural Mass)   Church                   

MONDAY      NOVEMBER 24   LUNES                                                                          
8:00am                Mass in English  Church                      
5-6:30pm     Christmas Pageant Rehearsal Church                
7:00pm  Choir Practice (for Multicultural Mass)   Church                                  
7:00pm  OCIA   Hall                             
7:00pm  Prayer Group Rehearsal Rm 7                            

TUESDAY NOVEMBER 25   MARTES                 
8:00am                 Mass in English                Church                   
7:00pm   Grupo de Oracion  Church                        
6:30pm        Eng. RE  Catechist Gathering Hall 

WEDNESDAY NOVEMBER 26  MIERCOLES          
8:00am  Mass in English  Church                     
12:30pm  Mass in Spanish  Church                  
1:30pm  Church Decoration Church                 
7:00pm    Multicultural Mass of Thanksgiving Church                   

THURSDAY          NOVEMBER 27  JUEVES                                             

HAPPY THANKSGIVING!   ¡FELIZ DIA DE ACCION DE GRACIAS!
8:00am  Mass in English  Church                          
9:00am  Adoration  Chapel                 
FRIDAY  NOVEMBER 28  VIERNES                                                     
8:00am  Mass in English  Church                   
9:00am  Church Cleaning               Church                
6:00pm  Church Decoration Church                 
7:00pm  Grupo de Hombres Hall Annex                                 
7:00pm  Rosario   Chapel  

SATURDAY  NOVEMBER 29    SABADO                               
8:00am  Mass in English  Church                      
1-3:00pm Children’s Choir Practice Church                   
4:00pm  Mass in English  Church                              
6:00pm  Mass in Spanish  Church                

 


